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Rapport distribué à : 
 
 
 Monsieur [ G1 ], [ … ], directeur de projet, Hydro-Québec 
 Monsieur [ A ], [ … ], Projexco-Séma 
 Monsieur [ B ], [ … ], Dexter Québec 
 Monsieur [ C ], [ … ], Centrale des syndicats démocratiques (CSD – Construction) 
 Me Bernard Lefrançois, coroner 
 Dr Stéphane Trépanier, directeur de santé publique, CISSS Côte-Nord 
 Centrale des syndicats démocratiques (CSD – Construction) 
 Conseil provincial du Québec des métiers de la construction International (CPQMCI) 
 Confédération des syndicats nationaux (CSN – Construction) 
 Fédération des travailleurs du Québec (FTQ – Construction) 
 Syndicat québécois de la construction (SQC) 
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SECTION 1 

1 RÉSUMÉ DU RAPPORT 

Description de l'accident 

Le matin du 16 août 2016, un travailleur positionné sur le chargement d’une semi-
remorque à plateau assiste l’opérateur d’un chariot élévateur pendant le déchargement 
de pièces structurales. Ces dernières sont destinées à la construction d’un pont pour 
accéder aux ouvrages de la centrale Romaine-4. Attaché à une partie du chargement par 
le cordon d’assujettissement de son harnais de sécurité, le travailleur est entrainé 
violemment au sol, d’une hauteur de 2,75 m, lorsque cette partie du chargement tombe. 
 
Conséquence 

Le travailleur décède. 
 

Photo 1 – Lieu de l’accident 
 

Abrégé des causes 

L’enquête a permis de retenir les causes suivantes : 
 
 Le déchargement improvisé d’un camion semi-remorque, à l’aide d’un chariot 

élévateur muni d’une flèche à crochet, provoque la chute de pièces d’acier. 
 

 La pièce d'acier à laquelle le travailleur est relié chute au sol et l'entraine d'une hauteur 
de 2,75 m. 

Emplacement 
du travailleur 
après la chute 

Emplacement 
du travailleur 
avant la chute 
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Mesures correctives 

 Une décision rendue le 16 août 2016, consignée dans le rapport RAP0992682, interdit 
les travaux sur le chargement de la semi-remorque sans l’utilisation d’un ancrage 
conforme à l’article 2.10.15. du Code de sécurité pour les travaux de construction. Le 
maitre d’œuvre et l’employeur se sont conformés à cette ordonnance. 
 

 Le rapport d’intervention RAP0979982 du 13 octobre 2016 exige des correctifs à 
l’employeur Projexco-Séma. L’avis de correction comprend quatre dérogations. Une 
traite de l’organisation du travail concernant la qualité du terrain pour le déchargement. 
Les autres traitent de la non-application du programme de prévention de l’employeur 
concernant : l'élaboration d'une procédure de levage lorsque la manutention d'une 
charge en levée est effectuée par un appareil de levage autre qu'une grue lors du 
déchargement d'un camion, la conformité d'un point d'ancrage et l'exécution des 
travaux à partir du sol qui n'est pas privilégiée lors du déchargement d'un camion. 

 
 Le rapport RAP1123173 du 28 octobre 2016 confirme que l’employeur s’est conformé 

aux mesures correctives exigées dans le rapport du 13 octobre 2016. Ce rapport 
recommande des modifications au programme de prévention du maitre d’œuvre 
Hydro-Québec en ce qui a trait aux travaux de chargements et déchargement dont 
l’obligation de prioriser l’ensemble du travail à partir du sol pour éliminer le risque de 
chute à la source. 

 
 Le rapport RAP1124963 du 16 janvier 2017 recommande des modifications au 

programme de prévention de l’employeur-contractant Dexter Québec pour qu’il se dote 
d’un mécanisme lui permettant de s’assurer que les situations pouvant être 
dangereuses lors de travaux en hauteur sont identifiées, contrôlées et éliminées. Ce 
rapport confirme que le maitre d’œuvre et l’employeur-contractant se sont conformés 
aux recommandations. 

 
 

Le présent résumé n'a pas de valeur légale et ne tient lieu ni de rapport d'enquête, ni d'avis de correction ou de toute autre décision de 
l'inspecteur. Il constitue un aide-mémoire identifiant les éléments d'une situation dangereuse et les mesures correctives à apporter pour éviter 
la répétition de l'accident. Il peut également servir d'outil de diffusion dans votre milieu de travail. 
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SECTION 2 

2 ORGANISATION DU TRAVAIL 

2.1 Structure générale de l’établissement 

2.1.1 Maitre d’œuvre – Hydro-Québec 

Hydro-Québec est le maitre d’œuvre sur le chantier de construction de 
l’aménagement d’un complexe hydroélectrique de 1 550 MW, comprenant 
notamment quatre centrales et quatre barrages, sur la rivière Romaine, au nord de 
Havre-Saint-Pierre. Le coût des travaux est estimé à 6,5 milliards de dollars. La 
construction du complexe doit se terminer vers 2020. En 2016, il y a environ 1 850 
travailleurs sur le chantier à la pointe des travaux. 
 
Hydro-Québec confie à plusieurs entrepreneurs la construction des ouvrages 
requis (Annexe B – Plan B1). 

 
Organigramme d’Hydro-Québec 

simplifié pour les besoins de l’enquête 
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2.1.2 Employeur-contractant1 – Dexter Québec inc. 

Dexter Québec, un entrepreneur de Sept-Îles, offre divers services dont la 
construction de routes et travaux civils. 
 
Cette entreprise est responsable de la construction de la route principale du km 144 
vers Romaine-4 et de la route secondaire vers la dérivation (Annexe B – Plan B2). 
 
Pour ces travaux, Dexter Québec octroie un contrat à Projexco-Sema pour 
construire le pont Glapion et le pont temporaire Romaine-4 (Annexe B – Plan B2). 

 
Organigramme de Dexter Québec 

simplifié pour les besoins de l’enquête 
 

2.1.3 Sous-traitant2 – Projexco-Séma inc. 

Projexco-Séma, une entreprise de Sainte-Flavie, est spécialisée dans la 
conception et fabrication de ponts et passerelles. Elle emploie un chargé de projet, 
un surintendant, un contremaitre et [ … ] travailleurs pour la réalisation du contrat 
cité précédemment. 

 
2.2 Organisation de la santé et de la sécurité du travail 

2.2.1 Mécanismes de participation 

Un comité de chantier est en place et se rencontre toutes les deux semaines. Un 
représentant du maitre d’œuvre, de chaque employeur-contractant présent au 
chantier, de chaque association représentative et les délégués de chantier font 
partie du comité. Chaque membre rapporte au représentant du maitre d’œuvre les 
problèmes de santé ou de sécurité relatifs à leurs travaux et un suivi y est effectué. 
 

                                                 
1 Entreprise ayant un contrat direct avec Hydro-Québec 
2 Entreprise ayant un contrat direct avec un employeur-contractant 
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Un agent de sécurité du maitre d’œuvre et un représentant des travailleurs 
effectuent des inspections conjointes hebdomadaires ou aux besoins auprès des 
entreprises sélectionnées œuvrant sur le chantier. 
 
De façon régulière, l’Association paritaire pour la santé et la sécurité du travail du 
secteur de la construction (ASP Construction) dispense des formations sur 
différents sujets concernant la santé et la sécurité au travail sur le chantier. 
 

2.2.2 Gestion de la santé et de la sécurité 

2.2.2.1 Maitre d’œuvre 

Hydro-Québec a un programme de prévention pour l’ensemble des travaux. Il a été 
déposé à la CNESST le 31 mars 2010. 
 
Chaque employeur-contractant au chantier doit déposer son programme de 
prévention au moins dix jours avant le début de ses travaux. 
 
Le maitre d’œuvre donne à tous les nouveaux travailleurs du chantier une session 
d’accueil présentant les principaux éléments de son programme de prévention. 
 
Le maitre d’œuvre déploie des agents de sécurité aux différents secteurs du 
chantier afin de s’assurer du respect de son programme de prévention. Ceux-ci 
sont gérés par un chef d’équipe santé et sécurité. 
 
Le maitre d’œuvre détient une certification OHSAS 18001 Systèmes de 
management de la santé et de la sécurité au travail. 
 
Une clinique avec un personnel infirmier et un véhicule de premiers soins sont 
accessibles au campement Mista (km 115) de Romaine-3 et sur le site des travaux 
de Romaine-4 (km 148). 
 
2.2.2.2 Employeur-contractant 

Dexter Québec a déposé un programme de prévention pour le contrat R4-08-01 
Route d’accès principale aux ouvrages permanents. Il y est prévu dans ce 
programme de prévention qu’il y ait : 
 
 Un programme de prévention déposé par chaque sous-traitant. 
 Des pratiques de travail sécuritaires et des procédures disponibles pour 

chaque site de travaux. 
 Une pause-sécurité hebdomadaire. 
 Une inspection de sécurité hebdomadaire pour les chemins et accès ainsi 

que pour les aires de chargement et déchargement. 
 Une inspection mensuelle des équipements et de la conformité au 

programme de prévention. 
 Un accueil du nouveau travailleur. 
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Il réalise avec les travailleurs une rencontre quotidienne avant chaque quart de 
travail pour discuter, entre autres, de la sécurité. 
 
Une personne ayant une carte d’agent de sécurité est embauchée pour les travaux 
afin de faire de la prévention. 
 
Des méthodes de travail sont produites pour différents travaux de leur contrat. 

 
2.2.2.3 Sous-traitant 

Projexco-Séma a déposé un programme de prévention pour les travaux de 
construction de ponts qu’elle réalise sur le chantier. On y présente des mesures 
préventives associées aux risques reliés à chaque étape de la tâche décrite dans 
chacune des phases de travail. Dans ce programme de prévention, il est prévu une 
session d’accueil des travailleurs, une réunion d’information générale en santé et 
sécurité au début des travaux et une fiche d’inspection de sécurité hebdomadaire. 
 
Pour planifier la protection des travailleurs contre les dangers de chute, le sous-
traitant possède un document intitulé Plan de protection contre les chutes qui est 
conçu pour aider à la planification de la réalisation sécuritaire des travaux selon les 
conditions spécifiques sur le lieu de travail. 
 
Au début de chaque quart de travail, une rencontre quotidienne est prévue avec 
les travailleurs pour discuter de la sécurité. 
 
Des méthodes de travail, contenant des directives pour protéger la santé et la 
sécurité des travailleurs, sont produites pour la réalisation de travaux de 
construction des ponts Glapion et Romaine-4. 
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SECTION 3 

3 DESCRIPTION DU TRAVAIL 

3.1 Description du lieu de travail 

Le site des travaux se situe au nord de la municipalité de Havre-Saint-Pierre, près de la 
rivière Glapion, à la hauteur du km 144,8 de la route principale du chantier menant à la 
centrale Romaine-4 (Annexe B – Plan B2). 
 
La construction du pont de la rivière Glapion est en cours à cet endroit. Une surface plane 
est aménagée du côté nord de la rivière pour le déchargement des poutres principales du 
pont à l’aide d’une grue. 
 

 
Photo 2 – Vue en direction sud 

 
Le lieu de l’accident est en bordure de la route, à quelques dizaines de mètres au nord de 
la rivière et de l’emplacement du pont (Annexe B – Plan B3). Le camion semi-remorque 
est garé en direction nord du chemin, le long d’un fossé de drainage peu profond.   
 
Selon Environnement Canada, à l’aéroport de Havre-Saint-Pierre, la température est 
d’environ 17 oC à 8 h, le jour de l’accident. 
 

3.2 Description du travail à effectuer 

Le travail consiste à décharger, à l’aide d’un chariot élévateur tout terrain à mât 
télescopique, cinq emballages de matériaux placés sur le dessus de poutres d’acier 
arrimées sur la semi-remorque à plateau. 

Emplacement 
du pont en 
construction 

Surface plane 
aménagée pour 
la grue 
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SECTION 4 

4 ACCIDENT: FAITS ET ANALYSE 

4.1 Chronologie de l'accident 

Vers 19 h 45, la veille de l’accident, un transporteur d’une entreprise sous-traitante arrive 
au campement Mista avec un chargement de pièces structurales pour le pont Glapion.  
 
Vers 6 h, le jour de l’accident, monsieur [ D ], [ … ] de Projexco-Séma, accompagne le 
transporteur au site du pont Glapion. Il lui indique où stationner le camion semi-remorque 
et lui demande de désarrimer le dessus du chargement.  
 
Vers 7 h, à la roulotte de chantier du pont Glapion, le contremaitre tient la réunion de 
début de quart de travail et explique les travaux à faire. Il demande notamment à monsieur 
[ E ] et monsieur [ F ] de décharger les palettes qui sont sur le dessus du chargement, 
comme cela se fait habituellement.  
 
Par la suite, les deux travailleurs assistent le camionneur pour le désarrimage.  
 
Monsieur [ F ], [ … ], décharge en premier lieu trois palettes avec des fourches de 1,2 m. 
Il se positionne du côté gauche de la remorque car il n’a pas l’espace nécessaire du côté 
droit. Pendant ce temps, monsieur [ E ] grimpe sur le chargement et aide l’opérateur au 
besoin en faisant des signaux manuels pour les manœuvres de levage. Monsieur [ G ], 
[ … ] de Dexter Québec, de passage sur les lieux, demande au signaleur de s’attacher. Il 
lui répond avoir déjà reçu cette directive de son contremaitre. 
 
Après avoir déchargé la première palette, l’opérateur voit son collègue s’attacher à un des 
goujons d’acier soudés, communément appelés Nelson-Stud, d’une des trois pièces 
d’acier nommées diaphragmes du chargement, côté passager. Pour la troisième palette, 
l’aide du signaleur est requise car l’opérateur ne la voit pas de sa cabine. Les trois 
premières palettes sont déchargées sans problème. 

 
Photo 3 – Diaphragmes, goujons et poutres 

 

Emballage de 
trois  
diaphragmes 

Goujon d’acier 
soudé sur 
diaphragme 

Goujon d’acier 
soudé sur 
poutre 

Rallonges de 
fourche 
laissées en 
place 
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Lorsque l’opérateur revient pour décharger les diaphragmes, le signaleur lui dit que ceux-
ci sont assemblés en une seule palette. Ils conviennent alors d’utiliser les rallonges de 
fourches de 2,4 m. Au moment où ces fourches sont insérées sous l’ensemble des 
diaphragmes, l’opérateur réalise que celles-ci accrochent des goujons d’acier soudés aux 
poutres sous la charge. Les deux collègues s’entendent donc pour utiliser une flèche de 
levage avec des chaines.  
 
L’opérateur laisse les rallonges de fourches en place sur le chargement, enlève le tablier 
de fourches régulières du chariot élévateur et va chercher la flèche télescopique à crochet 
et des chaines. Une fois revenu, il place la flèche au-dessus de la charge à lever et son 
collègue lui dit que les chaines sont trop courtes. Il retourne donc chercher des rallonges 
de chaines. Lorsqu’il revient, il oriente le chariot élévateur à environ 30º par rapport à la 
remorque pour que la circulation ne soit pas bloquée.  
 
Pendant qu’il replace la flèche au-dessus de la charge, le signaleur l’informe que les six 
diaphragmes sont finalement en deux emballages distincts. Ce dernier prend donc les 
chaines et leurs rallonges et les passe à chaque extrémité de l’emballage de diaphragmes 
du côté gauche de la semi-remorque. L’opérateur commence ensuite la levée selon les 
directives du signaleur car il ne voit pas comment la palette se comporte.  
 

 
Photo 4 – Vue de l’opérateur sur la charge en levée 

 
À cette étape, le signaleur est placé près des diaphragmes, entre ceux-ci et l’arrière de la 
remorque. Vers 8 h 10, après avoir effectué la levée, l’opérateur voit son collègue pousser 
avec ses deux mains contre la charge en direction avant droite. La charge bouge à peine 
et le signaleur pousse immédiatement une deuxième fois de la même manière. Aussitôt, 
l’opérateur voit son collègue tiré vers l’arrière par son harnais, de l’autre côté de la semi-
remorque. L’opérateur immobilise le chariot élévateur et court vers son collègue. 
 
Pendant cette levée, monsieur [ H ], [ … ] pour Dexter Québec, est dans sa camionnette 
à moins de 25 m derrière la remorque et il voit les trois diaphragmes s’incliner lentement. 
Un premier renverse et les deux autres suivent. Il voit le signaleur se tourner vers la droite 
du chargement et se faire entrainer jusqu’au sol. 
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L’opérateur retrouve le signaleur sur le dos, à environ deux mètres de la remorque. Trois 
diaphragmes sont aussi au sol et le harnais n’est plus relié au goujon.  L’opérateur fait 
signe au chargé de projet d’appeler des secours.  
 

 
Photo 5 – Emplacement du travailleur au sol 

 
Vers 8 h 15, on avise l’infirmier d’Hydro-Québec. À son arrivée avec l’ambulance, 
l’infirmier prend la relève des secouristes. La victime est transportée à la clinique du 
campement Mista où son décès est constaté vers 9 h 30. 
 

4.2 Constatations et informations recueillies 

4.2.1 Signaleur  

 Il a reçu l'accueil santé et sécurité du maitre d'œuvre en mars 2016. 
 Il œuvre comme apprenti charpentier-menuisier et opérateur de pelle 

mécanique pour Projexco-Séma sur ce chantier depuis [ … ]. 
 Il est embauché par Projexco-Séma depuis [ … ]. 
 Il possède un certificat de compétence compagnon, opérateur de pelle 

mécanique, émis par la Commission de la construction du Québec (CCQ). 
 Il possède une attestation de formation comme signaleur de chantiers routiers 

depuis [ … ]. 
 Il possède une attestation du cours de santé et sécurité générale sur les 

chantiers de construction depuis [ … ]. 
 Le travailleur porte un harnais de sécurité muni d’un cordon d’assujettissement 

double en forme d’Y de 1,2 m.  

Emballage de 
gauche en 
levée 

Emballage de 
droite tombé 
au sol 
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4.2.2 Opérateur du chariot élévateur 

 Il a reçu l'accueil santé et sécurité du maitre d'œuvre en [ … ]. 
 Il œuvre pour Projexco-Séma sur ce chantier depuis [ … ]. 
 Il œuvre pour Projexco-Séma depuis [ … ]. 
 Sa tâche principale est opérateur de chariot élévateur.  
 Il possède une attestation de formation Chariot élévateur télescopique depuis 

[ … ]. 
 Il possède un certificat de compétence compagnon, charpentier-menuisier et 

peintre, émis par la CCQ. 
 Il a suivi une formation concernant la protection contre les chutes en [ … ]. 
 Il a suivi une formation de secouriste en milieu de travail en [ … ]. 

 
4.2.3 Chargement sur la remorque  

 Le bon de livraison du fournisseur Fabrication Fransi inc. indique le détail du 
chargement, notamment six diaphragmes totalisant 2 900 kg (Annexe C – 
Document C-1). 

 Le dessus du chargement déposé sur les quatre poutres est composé de cinq 
emballages de type palette, dont une de boulons, deux de contreventements et 
deux de diaphragmes. 

 Les emballages de boulons et de contreventements sont assemblés avec des 
feuillards métalliques sertis sur des palettes standard en bois d’usage général 
composé de longerons et de deux planchers. 

 Les emballages de diaphragmes sont assemblés avec deux feuillards 
métalliques sertis sur deux pièces de bois de 89 mm de hauteur par 990 mm 
de longueur.  
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Photo 6 – Emballage de trois diaphragmes 

 
 Les emballages de boulons et de contreventements sont déposés sur deux 

épaisseurs de pièces de bois de 76 mm de hauteur placées entre les goujons 
des poutres.  

 Les emballages de diaphragmes sont déposés sur une épaisseur de pièces de 
bois de 76 mm de hauteur placées entre les goujons des poutres.  

 Les plans de conception Charpente d’acier Pont Glapion assemblage 
(Annexe B – Plans B4 et B7) indiquent que : 
 les poutres mesurent 400 mm de largeur x 1 200 mm de hauteur x 19,8 m 

de longueur (Annexe B – Plans B6); 
 les diaphragmes mesurent 300 mm de largeur x 900 mm de hauteur x 

2 044 mm de longueur (Annexe B – Plans B5 et B8); 
 le dessus des poutres est couvert de deux rangées de goujons de 150 mm 

de hauteur, espacé de 250 mm sur la largeur et à tous les 255 mm sur la 
longueur; 

 le dessus des diaphragmes est couvert de deux rangées de goujons de 
150 mm de hauteur, espacé de 150 mm sur la largeur et à tous les 345 mm 
sur la longueur; 

 les goujons mesurent 22 mm de diamètre avec tête cylindrique de 34 mm 
de diamètre. 

 Les goujons des diaphragmes sont les points les plus hauts du chargement. 
 La hauteur des goujons des diaphragmes, par rapport au sol, n'offre pas le 

dégagement requis pour l'utilisation d'un cordon d'assujettissement avec 
absorbeur d'énergie. La hauteur totale est d’environ 3,8 m alors que le 
dégagement minimal requis est de 4,5 m pour l’utilisation d’un harnais. (voir le 
chapitre Localisation de l'ancrage du guide d'information Système d'ancrage 

Feuillards 
métalliques 
sertis 

Pièces de bois 
de 89 mm de 
hauteur 

Pièces de 
bois de 
76 mm sous 
les 
emballages 
de 
diaphragmes 

Pièces de bois de 
76 mm sous la 
palette de boulons 

Rallonges de 
fourche 
laissées en 
place 
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pour la protection contre les chutes produit par la CNESST, (Annexe C – 
Document C2). 

 Les goujons des diaphragmes ne sont pas des points d'ancrage conformes, en 
ce sens qu'ils ne sont pas conçus de manière à ce qu'un équipement de 
protection individuelle attaché à un de ceux-ci ne puisse pas être détaché 
involontairement. 

 L’espace entre le dessus des goujons des poutres et le dessous des 
diaphragmes est de 15 mm. 

 Les poutres sont chargées côte à côte pour une largeur totale de 1,8 m. 
 Les emballages de diaphragmes sont chargés côte à côte pour une largeur 

totale d’environ 1,86 m.  
 Puisqu’une des pièces de bois de l’emballage reste sur le dessus des poutres 

après la chute, un des feuillards métalliques de l’emballage de droite cesse de 
retenir les diaphragmes entre eux.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Photo 7 – Vue du dessus du chargement 

 
  

Pièces de 
bois de 
76 mm 
initialement 
sous la 
palette de 
boulons 

Pièce de bois 
initialement 
avec 
l’emballage 
avant la chute 

Rallonge de 
fourche demeurée 
sur le chargement 

Pièce de bois initialement sous 
les emballages de diaphragmes 
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Graphique – Vue du dessus du chargement avant et après l’accident  
 
 

4.2.4 Équipement utilisé 

 Camion tracteur de marque Kenworth conventionnel 2014.  
 Semi-remorque de marque Manac 2010 dont le dessus du plateau est à 1,45 m 

du sol. 
 Chariot élévateur tout terrain à mât télescopique de marque Caterpillar modèle 

TL1055C 2012, capacité de charge nominale : 4 536 kg (Annexe C – Document 
C-3 et C-4). 

 Tablier de fourches de marque JLG modèle 1001095797. 
 Les rallonges de fourches mesurent 178 mm de largeur. 
 Flèche télescopique à crochet de marque Caterpillar modèle 229-9714. 
 Plusieurs chaines assemblées bout à bout avec leur crochet pour élinguer la 

charge à lever. Chaines de 10 et 12 mm de diamètre de fil avec maillons 
coupleurs mécaniques et des crochets de types autobloquants, à linguet et 
grappin. 

 
4.2.5 Lieu de travail  

 Les coordonnées géographiques sont 51°19'32.9"N et 63°29'25.6"O 
(Annexe B – Plan B3). 

 La remorque est inclinée vers la droite de 8,2 % et vers l’arrière de 8 %.  
 La surface du fossé en bordure de la route est composée d’enrochements 

irréguliers de 0 à 600 mm.   
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 Le camion semi-remorque est garé en bordure de route pour laisser de l’espace 
afin que la grue attendue vers midi puisse se placer près du pont. 

 
4.2.6 Méthodes de travail 

 La méthode de travail Chargement, arrimage et transport R4-08-01-ENT-MET-
030A (Annexe C – Document C5), du sous-traitant, diffusée aux travailleurs le 
7 juillet 2016 par l’employeur-contractant, traite notamment du déchargement 
des poutres principales du pont Glapion, mais ne spécifie rien de particulier 
concernant les autres éléments de la cargaison.  
 

 La méthode de travail Pont Glapion – Construction du pont permanent et 
démantèlement du pont temporaire R4-08-01-ENT-MET-044C (Annexe C – 
Document C6), du sous-traitant, diffusée aux travailleurs le 23 avril 2016 par 
l’employeur-contractant, spécifie : Port du harnais et mise en place de lignes de 
vie si plus haut que 1830 mm. 

 
4.2.7  Autres informations 

 Le Plan de protection contre les chutes du sous-traitant, permettant d’aider à la 
planification sécuritaire des travaux par l’identification du moyen de protection 
et le calcul du dégagement total requis en cas de chute, est complété pour le 
pont temporaire Romaine-4. Les tâches visées dans ce document sont 
l’installation des poutres et des tabliers ainsi que la fabrication des culés. 

 Le signaleur installe des chaines d’élingage de l’autre côté de l’emballage, vers 
l’avant du camion, en les passant de l’autre côté d’une rangée de goujons des 
poutres.   

 Un crochet et une des chaines s’accrochent à deux goujons des poutres. 

 
Photo 8 – Crochet et chaine accrochés à deux goujons 

Points 
d’accrochage  
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 La charge en levée se déplace d’elle-même sous l'effet de la gravité vers le 

centre du chargement après la force horizontale exercée causant la chute des 
trois autres diaphragmes.  
 

 
Photo 9 – Position de la charge levée après la chute de l’emballage voisin,  

vue en direction sud 
  

Emplacement initial 
probable de 
l’emballage  
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Photo 10 – Position de la charge levée après la chute de l’emballage voisin,  

vue en direction nord et représentation graphique de la situation initiale 
 
 

4.2.8 Exigences contractuelles 

Parmi les clauses particulières du contrat Centrale de la Romaine-4, Route d’accès 
principale aux ouvrages permanents R4-08-01 à l’annexe A - Santé et sécurité, le 
maitre d’œuvre demande au chapitre Formation en sécurité, à l’article 3.7 
Protection contre les chutes que : Tout travailleur, qui doit utiliser un équipement 
ou un système de protection contre les chutes doit être habilité. Le travailleur 
devient habilité après avoir suivi une formation sur les systèmes de protection 
contre les chutes. 
 
La formation dispensée par l’ASP Construction et Prochute Sécurité Inc. est 
acceptée par Hydro-Québec (Annexe C – Document C7).  
 

Position initiale 
probable des 
chaines d’élingage 
de la charge 

Position initiale 
probable de 
l’emballage voisin à 
la charge 

Force appliquée par 
la charge levée sur 
l’emballage voisin 
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4.2.9 Programmes de prévention 

 Le programme de prévention du maitre d’œuvre, Projet de la Romaine, 
(Annexe C – Document C8) prévoit en 3.2.2 que :  

L’employeur contractant a la responsabilité et doit […]  

4. transmettre au maitre d'œuvre les moyens qu'il entend prendre pour vérifier 
l'application de son programme de prévention, ainsi que ceux de ses sous-
traitants; 
Exemple: 
o Méthodes de travail […]; 
o […] 

 
 Le programme de prévention de l’employeur-contractant (Annexe C – 

Document C9) prévoit en 8.7 : 

Formation des employés sur la sécurité 
 
1. Objectif 

Former tous les surintendants généraux, les surintendants, les 
contremaitres et les employés sur les connaissances des différents dangers 
liés à leur travail, sur les détails des procédures de travail en place, sur le 
sens et l’intention des règles de sécurité de la compagnie, sur les 
réglementations et sur leur responsabilité en matière de sécurité. 
 
Développer un système organisé qui combine les connaissances des 
surintendants et des contremaitres en matière de sécurité aux 
connaissances des travailleurs individuels sur leur travail, pour aboutir à une 
meilleure compréhension des pratiques de travail sécuritaire et de la 
législation. 
 

2. Approche 
Établir, dans l’esprit des surintendants et des contremaitres, qu’ils ont la 
responsabilité d’éduquer chacun de leurs employés aux connaissances des 
dangers liés à leur travail, aux procédures de travail en place et aux règles 
de sécurité de la compagnie. Semer l’idée qu’ils devraient utiliser la méthode 
du coaching et leur montrer comment combiner leurs connaissances de 
travail avec celles des employés et ainsi, accroitre le niveau de sécurité du 
métier. 

 
 Le programme de prévention du sous-traitant (Annexe C – Document C10) 

prévoit : 

En phase : Érection et démontage de charpente d’acier  
o […] 
o Élaborer une procédure de levage lorsque la manutention d'une charge en 

levée est effectuée de l'une des façons suivantes: 
1. par plus d'un appareil de levage; 
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2. par un appareil de levage autre qu'une grue; 
3. sur palette par un appareil de levage autre qu'un chariot élévateur à 

fourche. 
o […] 

En phase : Chute de hauteur 
 
À l’étape : Choix de la méthode 
o Lorsque les travaux le permettent, l’exécution des travaux à partir du sol 

devrait être privilégiée. 
o Les travailleurs exposés à une chute de hauteur doivent être protégés par 

une des méthodes suivantes : 
 […] 
 Utiliser un harnais, une liaison antichute et système d’ancrage.  

 
À l’étape : Système d’ancrage : 
o Le point d’ancrage ponctuel doit avoir une résistance d’au moins 18 kN 

(4050 livres-force), ou 
o Être conçu, installé, inspecté et mise à l’essai selon un plan d’ingénieur et 

sous sa supervision.  
o […] 
 
À l’étape : Harnais de sécurité : 

o On doit privilégier un point d’ancrage situé à la hauteur des épaules. 
o […] 

 
4.2.10 Code de sécurité pour les travaux de construction 

Article 2.9.1. : Mesures de sécurité: Tout travailleur doit être protégé contre les 
chutes dans les cas suivants: 

[…] 

2° s'il risque de tomber: 

[…] 

c) sur un équipement ou des matériaux présentant un danger; 
[…] 

Dans de tels cas et sous réserve de l'article 2.9.2, une ou plusieurs des mesures 
suivantes doivent être prises par l'employeur pour assurer la sécurité du 
travailleur: 

1° modifier la position de travail du travailleur de manière à ce que celui-ci exécute 
son travail à partir du sol ou d'une autre surface où il n'y a aucun risque de chute; 

2° installer un garde-corps ou un système qui, en limitant les déplacements du 
travailleur, fait en sorte que celui-ci cesse d'être exposé à une chute; 

3° utiliser un moyen ou un équipement de protection collectif, tel un filet de 
sécurité; 
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4° s'assurer que le travailleur porte, à l'occasion de son travail, un harnais de 
sécurité relié à un système d'ancrage par une liaison antichute, le tout 
conformément aux articles 2.10.12. et 2.10.15. Lorsque le travailleur ne peut se 
maintenir en place sans l'aide de sa liaison antichute, s'assurer qu'il utilise en plus 
un moyen de positionnement, tel un madrier sur équerres, une longe ou courroie 
de positionnement, une corde de suspension ou une plate-forme; 

5° utiliser un autre moyen qui assure une sécurité équivalente au travailleur. 
 
Article 2.10.15. : Système d'ancrage : 

[…] 

3° doit être conçu de manière à ce qu'un équipement de protection individuelle 
correctement attaché ne puisse pas être détaché involontairement. 

La structure sur laquelle est installé le système d'ancrage doit être capable de 
supporter l'effort apporté par le système d'ancrage en plus des autres efforts 
auxquels elle doit normalement résister. 

[…] 
 

4.3 Énoncés et analyse des causes 

4.3.1 Le déchargement improvisé d’un camion semi-remorque, à l’aide d’un 
chariot élévateur muni d’une flèche à crochet, provoque la chute de pièces 
d’acier. 

Le matin de l’accident, le contremaitre de Projexco-Séma demande à deux 
travailleurs de décharger la remorque comme à l’habitude. Aucun des documents 
du sous-traitant ne prévoit cette manière de faire, mais on comprend que le 
déchargement avec un chariot élévateur muni de fourches de 1,2 m est assimilable 
à la manière habituelle d’effectuer cette activité.  
 
Une méthode de travail élaborée pour les travaux du pont Glapion prévoit le port 
du harnais et la mise en place de lignes de vie si le travailleur est à plus de 1,83 m 
de hauteur. En cours d’opération, le contremaitre de Dexter Québec rappelle au 
travailleur l’obligation de s’attacher, mais aucun moyen n’est prévu pour le faire 
adéquatement. En outre, le fait qu’un travailleur soit sur le chargement pour ce type 
d’activité ne correspond pas à la bonne pratique privilégiée par le programme de 
prévention du sous-traitant, soit le travail à partir du sol. 
 
De plus, le document Plan de protection contre les chutes du sous-traitant qui 
prévoit la planification adéquate de la protection contre les chutes n’est pas utilisé. 
Ce document permet entre autres de s’assurer que tous les employés impliqués 
dans une tâche à risque sont formés pour la protection contre les chutes. Par 
surcroit, les exigences contractuelles du maitre d’œuvre demandent aussi que tout 
travailleur ayant à utiliser un équipement ou un système de protection contre les 
chutes doit avoir suivi une formation spécifique à ce sujet. L’employeur ne s’est 
pas assuré que le signaleur a suivi cette formation.  
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Dès le début du déchargement, le signaleur grimpe sur la cargaison et y demeure 
durant toute l’activité. La raison première de sa présence sur le chargement est 
d’assister son collègue qui manœuvre le chariot élévateur.  
 
Après avoir déchargé les trois premiers emballages sur palette standard avec les 
fourches de 1,2 m, vient le temps de décharger les diaphragmes. Étant donné que 
ces derniers sont très près l’un de l’autre, les travailleurs les perçoivent en un seul 
emballage de six pièces. Cette perception entraine l'improvisation de différentes 
méthodes. D’abord, ils utilisent de longues fourches de 2,4 m. Cette méthode 
échoue car les fourches se coincent entre les goujons d’acier soudés aux poutres 
sous les diaphragmes. Ils conviennent alors d’utiliser une flèche de levage à 
crochet et des chaines. Pour ce type de manutention, le programme de prévention 
du sous-traitant tout comme le Code de sécurité pour les travaux de construction 
prévoient l’élaboration d’une procédure de levage. Cette étape n’est pas réalisée. 
 
Puisque les chaines disponibles ne sont pas suffisamment longues pour élinguer 
les diaphragmes, le signaleur les unit entre elles. Entre temps, ils se rendent 
compte que les diaphragmes sont assemblés en deux emballages distincts, mais 
ils poursuivent toutefois cette opération. La manipulation du premier emballage de 
trois diaphragmes avec des fourches régulières aurait pourtant été réalisable, 
d’autant plus que celui-ci était placé directement au bord du chargement et du côté 
du chariot élévateur. Cette dernière méthode provoque l’accrochage de la charge 
en levée et engendre la chute des trois autres diaphragmes.  
 
Le manque de planification des travaux a mené à l’improvisation des méthodes de 
travail utilisées.  
 
Cette cause est retenue. 
 

4.3.2 La pièce d’acier à laquelle le travailleur est relié chute au sol et l’entraine 
d’une hauteur de 2,75 m. 

Lors du déchargement des diaphragmes, le signaleur est relié par son équipement 
de protection contre les chutes à un des goujons des diaphragmes de l’emballage 
de droite. Ces goujons sont les éléments les plus hauts du chargement. Ceux-ci 
n’offrent pas les caractéristiques d’un ancrage conforme en plusieurs points dont 
la résistance minimale requise de 18 kN exigée pour un ancrage ponctuel. 
D’ailleurs, le système n’a jamais fait l’objet d’aucune vérification de conformité. 
Enfin, aucun ancrage conforme n’est disponible sur la remorque.  
 
Après que le signaleur eut élingué le premier emballage de diaphragmes avec les 
chaines dont il dispose, il indique à l’opérateur de lever la flèche. Au moment du 
levage, un crochet et une chaine s’accrochent à deux goujons des poutres en 
dessous et bloquent la levée. À ce stade-ci, une force est appliquée contre 
l’emballage de diaphragmes auquel le signaleur est relié puisque le crochet de 
levage n’est pas centré avec la charge et en soulevant cette dernière le centre de 
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gravité cherche à s’aligner avec son point de levage dans le plan vertical. À cette 
force s’ajoute celle déjà engendrée par l’inclinaison de la remorque et, lorsque le 
signaleur pousse pour tenter de décrocher la charge, une troisième force 
s’additionne.  
 
Selon les constatations, les diaphragmes de droite ne sont plus retenus entre eux 
à ce moment, car au moins un des deux feuillards de liaison est rompu.  
 
Les forces appliquées aux diaphragmes de droite, combinées à la rupture des 
feuillards, étaient suffisantes pour permettre l'inclinaison et la chute du diaphragme 
à l'extrême droite du paquet, suivi des deux autres. 
 
Le signaleur étant relié à un des goujons de ces diaphragmes, il est entrainé et 
tombe d’une hauteur de 2,75 m. 
 
Cette cause est retenue. 
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SECTION 5 

5 CONCLUSION 

5.1 Causes de l'accident 

L’enquête a permis de retenir les causes suivantes : 
 
 Le déchargement improvisé d’un camion semi-remorque, à l’aide d’un chariot 

élévateur muni d’une flèche à crochet, provoque la chute de pièces d’acier. 
 

 La pièce d'acier à laquelle le travailleur est relié chute au sol et l'entraine d'une hauteur 
de 2,75 m. 

 
5.2 Autres documents émis lors de l’enquête 

 Une décision rendue le 16 août 2016, consignée dans le rapport RAP0992682, interdit 
les travaux sur le chargement de la semi-remorque sans l’utilisation d’un ancrage 
conforme à l’article 2.10.15. du Code de sécurité pour les travaux de construction. Le 
maitre d’œuvre et l’employeur se sont conformés à cette ordonnance.  
 

 Le rapport d’intervention RAP0979982 du 13 octobre 2016 exige des correctifs à 
l’employeur Projexco-Séma. L’avis de correction comprend quatre dérogations. Une 
traite de l’organisation du travail concernant la qualité du terrain pour le déchargement. 
Les autres traitent de la non-application du programme de prévention de l’employeur 
concernant : l'élaboration d'une procédure de levage lorsque la manutention d'une 
charge en levée est effectuée par un appareil de levage autre qu'une grue lors du 
déchargement d'un camion, la conformité d'un point d'ancrage et l'exécution des 
travaux à partir du sol qui n'est pas privilégiée lors du déchargement d'un camion. 

 
 Le rapport RAP1123173 du 28 octobre 2016 confirme que l’employeur s’est conformé 

aux mesures correctives exigées dans le rapport du 13 octobre 2016. Ce rapport 
recommande des modifications au programme de prévention du maitre d’œuvre 
Hydro-Québec en ce qui a trait aux travaux de chargements et déchargement dont 
l’obligation de prioriser l’ensemble du travail à partir du sol pour éliminer le risque de 
chute à la source. 

 
 Le rapport RAP1124963 du 16 janvier 2017 recommande des modifications au 

programme de prévention de l’employeur-contractant Dexter Québec pour qu’il se dote 
d’un mécanisme lui permettant de s’assurer que les situations pouvant être 
dangereuses lors de travaux en hauteur sont identifiées, contrôlées et éliminées. Ce 
rapport confirme que le maitre d’œuvre et l’employeur-contractant se sont conformés 
aux recommandations. 
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5.3 Suivi à l’enquête 

Pour éviter un accident semblable, la CNESST informera l'Association de la construction 
du Québec (ACQ), l'Association des entrepreneurs en construction du Québec (AECQ), 
et l'Association des constructeurs de routes et grands travaux du Québec (ACRGTQ) afin 
qu'elles sensibilisent leurs membres des conclusions de cette enquête. 
 
De plus, dans le cadre de son partenariat avec la CNESST visant l’intégration de la santé 
et de la sécurité au travail dans la formation professionnelle et technique, le Ministère de 
l'éducation, de l'enseignement supérieur et de la recherche diffusera le rapport d’enquête, 
à titre informatif et à des fins pédagogiques, aux centres de formation en transport routier. 
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ANNEXE A 
 

Accidenté 
 

 
Nom, prénom : [ E ] 
 
Sexe : Masculin 
 
Âge : [ … ] 
 
Fonction habituelle : [ … ] 
 
Fonction lors de l’accident : Signaleur 
 
Ancienneté chez l’employeur : [ … ] 
 
Syndicat : [ … ] 
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ANNEXE B 
 

Plans 
 

 
 

Plan B1 – Localisation du chantier 
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Plan B2 – Localisation du km 144 et du pont Glapion 
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Plan B3 – Localisation du lieu de travail, de la rivière et du pont Glapion 
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Plan B4 – Charpente d’acier pont Glapion (feuille 1 de 2) 
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Plan B5 – Vue en coupe d’un diaphragme 
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Plan B6 – Vue en coupe d’une poutre 
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Plan B7 – Charpente d’acier pont Glapion (feuille 2 de 2) 
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Plan B8 – Vues en plan et en élévations d’un diaphragme 
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ANNEXE C 
 

Documents 
 

 
 

Document C1 – Bon de livraison du fournisseur 
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Document C2 – Extrait du guide d’information de la CNESST 
Systèmes d’ancrage pour la protection contre les chutes 
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 Document C3 – Extraits de la fiche de spécifications  
Chargeur à bras télescopique TL1055C de Caterpillar 
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Document C4 – Extrait de la fiche de spécifications  
Chargeur à bras télescopique TL1055C de Caterpillar 

Diagramme de charge 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (1 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (2 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A 

(annotations par CNESST) (3 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (4 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (5 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (6 de 7) 
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Document C5 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-030A (7 de 7) 
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  
(annotations par Hydro-Québec) (1 de 8) 
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C (2 de 8) 
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  

(annotations par CNESST) (3 de 8)  
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  

(annotations par CNESST) (4 de 8)  
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  

(annotations par Hydro-Québec) (5 de 8)  

S
ou

rc
e 

: D
ex

te
r 

Q
ué

be
c 



 

RAPPORT 
D'ENQUÊTE 

Dossier d’intervention Numéro du rapport

DPI4241277 RAP1127367 

 

Projexco-Séma inc., 16 août 2016 page 55 

 

   

Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  
(annotations par Hydro-Québec et CNESST) (6 de 8) 
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C  

(annotations par Hydro-Québec) (7 de 8)  
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Document C6 – Méthode de travail R4-08-01-ENT-MET-044C (8 de 8)  
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Document C7 – Extrait du contrat Centrale de la Romaine-4,  
Route d’accès principale aux ouvrages permanents R4-08-01,  

Annexe A - Santé et sécurité  
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Document C8 – Extrait du Programme de prévention du maitre d’œuvre, 
Projet de La Romaine 
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Document C9 – Extrait du Programme de prévention de l’employeur-contractant, 
Projet La Romaine 4 – Construction des routes d’accès aux ouvrages permanents 
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Document C10 – Extrait du Programme de prévention du sous-traitant, 
Projet Romaine 4 – Construction de la route d’accès (1 de 4) 
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Document C10 – Extrait du Programme de prévention du sous-traitant, 
Projet Romaine 4 – Construction de la route d’accès (2 de 4) 
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Document C10 – Extrait du Programme de prévention du sous-traitant, 

Projet Romaine 4 – Construction de la route d’accès (3 de 4) 
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Document C10 – Extrait du Programme de prévention du sous-traitant, 
Projet Romaine 4 – Construction de la route d’accès (4 de 4) 
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ANNEXE D 
 

Liste des témoins et des autres personnes rencontrées 
 
 
Témoins 
 
Monsieur [ F ], [ … ], Projexco-Séma inc. 
Monsieur [ H ], [ … ], Dexter Québec inc. 
 
Personnes rencontrées 
 
Monsieur [ G ], [ … ], Dexter Québec inc. 
Monsieur [ D ], [ … ], Projexco-Séma inc. 
Monsieur [ Y ], [ … ], Transport Rodrigue Normand 
Monsieur [ Z ], [ … ], Projexco-Séma inc. 
Monsieur [ N ], [ … ], Dexter Québec inc.  
Monsieur [ I1 ], [ … ], Hydro-Québec 
Monsieur [ J1 ], [ … ], Hydro-Québec 
Madame Béatrice Desbiens, policière, Sûreté du Québec 
Monsieur Éric Gagnon, enquêteur, Sûreté du Québec 
Monsieur André Voyer, technicien en scène de crime, Sûreté du Québec 
Monsieur [ A1 ], [ … ], Dexter Québec inc. 
Monsieur [ I ], [ … ], Projexco-Séma inc. 
Madame [ B1 ], [ … ], Projexco-Séma inc. 
Monsieur [ C1 ], [ … ], Dexter Québec inc. 
Monsieur [ K1 ], [ … ], Hydro-Québec 
Madame [ L1 ], [ … ], Hydro-Québec 
 
Personnes contactées 
 
Monsieur [ M1 ], [ … ], Hydro-Québec 
Monsieur [ D1 ], [ … ], Dexter Québec inc. 
Monsieur [ J ], [ … ], Projexco Innovation inc. 
Madame [ E1 ], CSD-Construction 
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